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LÆRARARNIR:
1. Ambjørn Mortensen, rektari, cand. mag.
2. Ole Førland, adjunktur, cand. mag.
3. Jákup i GerÖinum, adjunktur, cand. polyt.
4. Bogi Hansen, adjunktur, cand. scient.
5. Christian Haraldsen, lektor, cand. mag.
6. Andreas Højgaard, adjunktur, cand. mag.
7. Napoleon Joensen, årsvikarur, sem.
8. Åsmundur Johannesen, studentaskúlalærari, sem.
9. Elin Johannesen, timalærari, fimleikalærarinda

10- Jørgen Jørgensen, vikarur, stud. mag.
11. Brynhild Mohr, vikarur, fimleikalærarinda.
12. Peder Hedebol Nielsen, adjunktur, cand. mag.
13. Daniella Olsen, vikarur, cand. mag.
14. Erik Petersen, lektor, cand. mag.
15. Petur Martin Rasmussen, vikarur, cand. theol.
16. Hanus A. Samuelsen, studentaskúlalærari, sem.
17. Magnus Simonsen, vikarur, cand. polyt.
18. Joannes Skaale, studentaskúlalærari, sem.
19. Eyðun Sørensen, adjunktur, cand. mag.
20. Svenning Tausen, studentaskúlalærari, sem.
21. Katrin Thomassen, adjunktur, cand. scient.
22. Anna Thomsen, timalærari, sem.
23. Axel Tórgarð, vikarur, cand. theol.
24. Zakaris Wang, vikarur, cand. scient, pol.
25. Johan Weihe, vikarur, cand. theol.
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STUDENTARNIR 1970: 
Nýmálsligir:

1. Peter Alberg, Tórshavn
2. Birgit Arge, Tórshavn
3. Hanna Arge, Tórshavn
4. Mai Breckmann, Torshavn
5. Súsanna Danielsen, Torshavn
6. Eyðgerð Eliasen, FuglafirSi
7. TuriS Hansen, Tórshavn
8. Sólrun Johannesen, Tórshavn
9. Randi Olsen, Hósvík

10. Sæbjørn Olsen, Kunoy
11. Bergljot Petersen, Torshavn
12. Kari Petersen, Torshavn
13. Sigga Rasmussen, Torshavn
14. Osla Sevdal, Lorvik
15. Christian Wahl, Torshavn
16. Kari Øster, Torshavn

Matematikarar:
1. Helgi í Brekkunum, Hósvík
2. Kári Bæk, Torshavn
3. Bergfinnur Durhuus, Vestmanna
4. Jóannes Eliasen, Lorvik
5. Ingi Helmsdal, Tórshavn
6. Oddur Holm, Hvalba
7. Jógvan Isaksen, Tórshavn
8. Magnus Isaksen, Klaksvik
9. Marjun Jacobsen, Vågi

10. Helgi Joensen, Torshavn
11. Karin Joensen, Klaksvik
12. Bjarki Johannesen, Torshavn
13. Finnur Liitzen, Tórshavn
14. Edvard Olsen, Klaksvik
15. Hans Jørgin Olsen, Tórshavn
16. Klæmint Olsen, Hoydølum
17. EySun Poulsen, Tórshavn
18. Jon Rasmussen, Klaksvik
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19. Símun Simonsen, Hoyvík
20. Zacharias Sørensen, Torshavn
21. Johan Thomsen, Porkeri
22. Elinborg Thorsteinsson, Klaksvik

REALPRÓGV 1970:
a:

1. Jens Andreasen, Torshavn
2. Britta Bendtsen, Tórshavn
3. Jákup Bærentsen, Sundi
4. Anna Sofia Christiansen, Oyrabakka
5. Malan Christiansen, KollafirSi
6. Martin Gøtuskeggi, FuglafirSi
7. Annemi Hansen, Kollafirði
8. Tove Hansen, Nólsoy
9. Hanus Heinesen, Tórshavn

10. Árni Helmsdal, Tórshavn
11. Inga Høgenni, Vik
12. Jeanne Jacobsen, Torshavn
13. Annika i Jákupsstovu, Tórshavn
14. Amaliel Jensen, Sandi
15. Árni Joensen, Gjógv
16. Otto Rubeksen, Tórshavn

b:
1. Helgi Joensen, Tórshavn
2. Hermann Joensen, OyndarfirSi
3. Inga Rosa Joensen, Tórshavn
4. Jógvan Joensen, Tórshavn
5. Súsanna Joensen, Tórshavn
6. Asvør Johannessen, Sandi
7. Ida B. Mikkelsen, Tórshavn
8. Ella Nolsøe, Kaldbak
9. Elsa J. Rasmussen, Tórshavn

10. Steingrim Samuelsen, Tórshavn
11. Kolbein Simonsen, Tórshavn
12. Jóannes Stephansson, Tórshavn
13. EyS VørSstein, Tórshavn
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III. g. ným.:
1. Helga Alberg, Torshavn
2. Gretha Christiansen, Tórshavn
3. Katrin Dahl, Tórshavn
4. Árni Gregersen, Gøtu
5. Hanna Heinesen, Klaksvík
6. Jógvan S. Høgnesen, Lorvík
7. Lena Jacobsen, Klaksvík
8. Marita Jacobsen, Tórshavn
9. Heri Jacobsen, Tórshavn

10. Martin Jacobsen, Glyvrum
11. Karin Jakobsen, Fåmjin
12. Beinta í Jákupsstovu, Tórshavn
13. Johanna Cathrina Joensen, Klaksvik
14. Marna FriÖgerÖ Petersen, Skala
15. Odma Johannesen, Lorvik
16. Anna Maria Svabo Jørgensen, MiSvagi
17. Hans Arne Kristiansen, Porkeri
18. Johan Mortensen, Tórshavn
19. Jan Miiller, Tórshavn
20. Ninna Vilhelm Olsen, Klaksvik
21. Poula Poulsen, Skala
22. Olav Schneider, Tórshavn
23. Maja Schrøter, Hvalba
24. EySun Simonsen, Argjum
25. Solveig Sørensen, Tórshavn
26. Eyðbjørg Thorleifsson, Sandi

III. g. mat. x:
1. Sunnvå Andreasen, Strondum
2. Valborg Brattaberg, Vågi
3. Høgni Bærentsen, Tórshavn
4. Marjun Dahl, Tórshavn
5. Rakul Dam, Torshavn
6. Jóhan Petur Davidsen, Tórshavn
7. Terje Davidsen, Skala
8. FróSi Debes, Tórshavn
9. Heini Á. Heinesen, Kunoy
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10. Adelbjørg Jacobsen, Sandvik
11. Marita Jacobsen, Torshavn
12. Mortina Jacobsen, Torshavn
13. Selmar Jacobsen, Morskranesi
14. Páll Joen-Jacobsen, Sandavågi
15. Jákup EySun Joensen, Sørvågi
16 .Sigga Maria Joensen, Klaksvik
17. Kári Justinussen, Tórshavn
18. Marjan Kass, Tórshavn
19. Jón Lamhauge, Tórshavn

III. g. mat. y:
1. Høgni Larsen, Tórshavn
2. Jåkup Magnussen, Torshavn
3. Magnus Magnussen, Klaksvik
4. Asbjørn Mortensen, Tvøroyri
5. Andrass Dahl Niclasen, Tórshavn
6. Óla-Svenn Nolsøe, Tórshavn
7. Gudfinn Olsen, Porkeri
8. Birgir Mortensen, Tórshavn
9. Jógvan Martin Mørk, Tórshavn

10. EySbjørn Rasmussen, Sørvågi
11. Jåkup Reinert, Tórshavn
12. Bjarni Samuelsen, Tórshavn
13. Malan Simonsen, Tórshavn
14. Nicolina Sørensen, Tórshavn
15. HeSin Thomsen, Tórshavn
16. Tórmóður S. Thomsen, Skåla
17. Jóannes Viderø, Húsavík
18. Jens Wilhelm, Klaksvik

II. g. ným.:
1. Hanna Breckmann, Tórshavn
2. Ata Bærentsen, Tórshavn
3. Susanna Danielsen, VelbastaS
4. Bjarta Højgaard, Skala
5. Christian Ihlen, Tórshavn
6. Marin Christina Jacobsen, Tórshavn
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7. Svanna Jensen, Tórshavn
8. Jåkup Frants Larsen, Fuglafirði
9. Jóhan Mortensen, Tórshavn

10. Elsba Olsen, Kunoy
11. Ove Olsen, Torshavn
12. Niclas Rasmussen, Argjum
13. Marita Tórsheim, Tórshavn

II g. mat. x:
1. Jógvan Bærentsen, Torshavn
2. jórun Christophersen, Vestmanna
3. Krisjan Christiansen, Tórshavn
4. Annelin Dal-Christiansen, Tórshavn
5. Oddmar Danielsen, Tórshavn
6. Eyðun Ellendersen, Tórshavn
7. Julius Holm, Vagi
8. Líggjas Husgaard, Tórshavn
9. Dånjal Petur Højgaard, Rituvik

10. Mannbjørn Jacobsen, Sørvågi
11. Maria Jacobsen, Vestmanna
12. Malan Joensen, Lorvik
13. Napoleon Justinussen, Glyvrum

II. g. mat. y:
1. Heðin Kambsdal, FuglafirSi
2. Kenni KambskarS, Tvøroyri
3. Sjúrður á Kósini, Klaksvík
4. Jóannes Mohr, Vági
5. John Reid Petersen, Lorvik
6. Jóhan Poulsen, Klaksvík
7. Alix Rasmussen, Klaksvik
8. Ivan Simonsen, Sørvågi
9. Lena Simonsen, Vagi

10. Sámal i Skorini, Tórshavn
11. Jens Chr. Skålum, Sørvågi
12. Sigrid Thomsen, Sandavågi
13. Kaj Vilhelmsen, Tórshavn
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l. g. ným.:
1. Sigrid Arge, Tórshavn
2. Britta Bendtsen, Tórshavn
3. Eyðna Dánjalsson, Tórshavn
4. Anna Hansen, Tórshavn
5. Annemi Hansen, KollafirÖi
6. Regin Hansen, Tórshavn
7. Bergljót Debes Hentze, Tórshavn
8. Hermann Oskarsson Hermansen, Tórshavn
9. Æna Høj, Sørvågi

10. Elisa Jacobsen, Sørvågi
11. Mama Jacobsen, Sørvågi
12. Martin Joensen, Vestmanna
13. Finnur Johannessen, Tórshavn
14. Anfinn Johansen, Skala
15. Jonhard Mikkelsen, Vestmanna
16. Bjørgfinn Nielsen, Tórshavn
17. Annika Nolsøe, Tórshavn
18. Martin Næs, Torshavn
19. Katrin Næss, Tórshavn
20. Ingun Winther Olsen, Vestmanna
21. Jónsvein Poulsen, Tórshavn
22. Kristie S. B. Samuelsen, Tvøroyri
23. Hanna Simonsen, Vestmanna
24. Karl Johs. í Stórustovu, Tórshavn

I. g. mat. x:
1. Ólavur i Beiti, Sørvågi
2. Jakup Bærentsen, Sundi
3. Viggo Dam, Vestmanna
4. EySbjørg Davidsen, Torshavn
5. Hallur Ellingsgaard, Klaksvik
6. Ingi Ellingsgaard, Torshavn
7. Magni Follend, Vestmanna
8. Jonna Hansen, Sørvågi
9. Maria Hansen, Klaksvik

10. Marianna Haraldsen, Sørvågi
H. Bjarni Heinesen, Vestmanna
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12. Finnur Helmsdal, Tórshvan
13. Kristian Højgaard, Vestmanna
14. Randi Jacobsen, Klaksvik
15. Marjun Jensen, Tórshavn
16. HallgerÖ Joensen, Tórshavn
17. Kristianna Lamhauge, Lamba
18. Miriam Midjord, Torshavn
19. Ärni Nicolajsen, Tórshavn
20. Randi Nolsøe, Tórshavn
21. Kristianna Poulsen, Tórshavn
22. Karin Zachariasen, Tórshavn

I. g. mat. y:
1. Petur O. Jacobsen, Hoyvik
2. Helgi Joensen, Tórshavn
3. Jógvan Joensen, Tórshavn
4. Ölavur Joensen, Glyvrum
5. Sørin Joensen, Økrum
6. Høgni Lutzen, Klaksvik
7. Erland Ludvig, Vestmanna
8. Kari Mortensen, Vestmanna
9. Hans Petur Nielsen, Tvøroyri

10. Påll Nielsen, Sandavågi
11. Billy Olsen, Tórshavn
12. Niels Petersen, Vestmanna
13. Bergur Poulsen, Skala
14. Kristin Rasmussen, Miðvági
15. Kolbein Simonsen, Tórshavn
16. Jóannes Stephansson, Tórshavn
17. Eirikur Tausen, Torshavn
18. Frits Thomsen, Glyvrum
19. Isak Thomassen, Sandavågi
20. Bergur Thorsteinsson, Tórshavn

3. real a:
1. Jan Bendtsen, Tórshavn
2. John Berg, Hvalba
3. Magni Dalsgaard, Tórshavn



4. Hans Andrias Dam, Hoydølum
5. Tora Danielsen, Sandi
6. Herborg Nyholm Debess, Tórshavn
7. GuÖrun Egholm, Tórshavn
8. Anna Sofia EgilstrøS, Eiði
9. Guðny Eikholm, Hvalvik

10. Jón Ellendersen, Tórshavn
11. Ragnar Hansen, Tórshavn
12. Tora Haraldsen, Tórshavn
13. Annika Højgaard, Hoydølum
14. Óluva Isaksen, Tórshavn
15. Ingi Joensen, Tórshavn
16. Jakup Johannes Joensen, Tórshavn
17. Kathrine Joensen, Skopun
18. Meiken Joensen, Mykinesi

5. real b:
1. Pauli Vågsheyg Johannesen, Hoydølum
2. Svanna Justinussen, Svinoy
3. Lena Klein, Gjógv
4. Ólajákup Kruse, EiSi
5. Olaf Kruse, EiSi
6. Dorthe Nødskov Madsen, Tórshavn
7. Mirjam Davina Matras, Viðareiði
8. Joan Nielsen, EiSi
9. Anna Nybo, Tórshavn

10. Kristina Súsanna Olsen, Sandi
11. Marjun Patursson, Kirkjubø
12. Anna Petersen, Sandi
13. Jona Petersen, KollafirSi
14. Marin Sigmundardóttir Poulsen, Sandvik
15. Trygvi Samuelsen, KollafirSi
16. Jóna SkoraliS, KollafirSi
17. Kari Sørensen, Hoydølum
18. Olavur Øster, Tórshavn

2. real a:
1. Birgith Isholm Andrésen, Tórshavn
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2. Hanus T. Bærentsen, Sundi
3. Jákup Pauli Christiansen, Sandi
4. Tummas Christoffersen, Vestmanna
5. Elsa Clementsen, Sandi
6. Beinta Danielsen, Tórshavn
7. Malan Egholm, Tórshavn
8. Magni Kjærbo eystan Ä, Sumba
9. Kristian Højsted, Funningi

10. Isak Jacobsen, Tórshavn
11. Sonja Jensen, Tórshavn
12. Heini Joensen, Tórshavn
13. Hóraldur Joensen, Hvalvik
14. Oddvør Joensen, Nólsoy
15. Hjørdis Johannesen, Húsavík
16. Ólav Johannesen, Skopun
17. Unn Johansen, Torshavn

2. real b:
1. Kjartan Kristiansen, Gjógv
2. Markus Lindarstein, Torshavn
3. Jenny Lydersen, Kirkju
4. Astrid Madsen, Skálavík
5. Ragna Mortensen, Skálavík
6. Per Nicolajsen, Torshavn
7. Jógvan Nielsen, Torshavn
8. Sigrid Nónsgjógv, Gjógv
9. Aref Olsen, Hósvík

10. Kári Planck, Torshavn
11. Niclas Poulsen, Sumba
12. EyÖun Samuelsen, Haldórsvík
13. Annleyg Simonsen, Hoyvik
14. Alexandra av Skarði, Torshavn
15. Rói Strøm, Torshavn
16. Elin Sørensen, Mikladali
17. GuSbjørg Viderø, Sandi
18. Johanna Zachariasen, Torshavn
19. Poul Martin Zachariasen, Vestmanna
20. Irina Wahl, Torshavn
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1. real a:
1. Hanna Alberg, Tórshavn
2. Jørgin Andreassen, Oyrabakka
3. Michael Arnskov, Torshavn
4. Sigmar Blåberg, Funningi
5. Sonja Debes, Torshavn
6. Christian Didriksen, Torshavn
7. Olaf Ellingsgård, Sandi
8. Beinta Festirstein, Torshavn
9. Jacoba Funding, Funningi

10. Súsanna Hammer, KollafirSi
11. Asker Hansen, Kollafirði
12. Birgit Hentze, Torshavn
13. Poul Hentze, Skopun
14. Karlina Jacobsen, Funningi
15. Karin M. Jespersen, Torshavn

1. real b:
1. Kristian Joensen, KollafirSi
2. Sólgerð Joensen, Saksun
3. Johanna Jóhannisen, Funningi
4. Brúsi Johansen, Torshavn
5. Arnbjørn Madsen, Kvívík
6. Valbjørg Magnussen, Streymnesi
7. Michael Muller, Torshavn
8. Gunnvør Nicolajsen, Torshavn
9. Wivi Nielsen, Tórshavn

10. Sunniva Nybo, Hesti
11. Heri Olsen, Kunoy
12. Jóni M. Olsen, Sandi
13. Marjun Olsen, Hósvík
14. Randi Olsen, Torshavn
15. Bjarni Petersen, KollafirSi
16. Elinborg Petersen, Funningi
17. Gunnvá Róða, Gjógv
18. Unn Simonsen, Sandi
19. Ingi Stefansson, Tórshavn
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LÆRUGREINIRNAR

Føroyskt
3. g. mat. x og ným. (E. Petersen): LisiS øll 3 årini: HøvuSs- 

verk: SjurSarkvæSini — FeSgar á ferð — KarlamagnusarkvæS- 
ini — FuglakvæSið — Sær er siSur á landi (kap. 4, 8, 17, 19).

Færøsk Anthologi: 8-11, 23-27, 45-50, 216-22, 245-49, 270- 
82, 285-92, 314-21, 322-25, 354-56, 373-76, 379-81, 389-91, 
35-37, 268-69, 283-84. — A. C. Evensen: Lesibók: 206-52, 309- 
10, 341-43, 350-58, 377-81, 428-29. — Songbók Føroya Fólks: 
1, 2, 13, 14, 15, 19, 21, 22, 63, 64, 70, 73, 126, 127, 154, 
160,170, 197, 225, 230, 233, 260, 261, 286.

Um Kirkjubøsagnirnar (J. Jakobsen) — Føroyskur skald- 
skapur III: Atlantis — Fuglar og Fólk: 38-54, 74-81 — H. A. 
Djurhuus: Steinbíturin, Kråkan, Burtur á heiði — Lesibók III: 
191-206, 3-6, 69, 72, 119, 120, 135-37, 219-32, 238 — H. M. 
Eidesgaard: Leguvald.

Bertelsen: Oldnordisk Læsebog — Færeyingasaga kap. 1-30 
— Rúnarsteinarnir í Kirkjuibø og Sandavági — Diplomatarium 
Færoense — Gandabøn — Brúðgómstala — Svabo: Rujma — 
Bertelsen: Sproghistorie (4. útg.): 9-10, 26-27, 29-31, 43-44, 
81-82, 106-21. — íslendsk Lesibók: 1-18. — Norsk litteratur 
igjennom tusen år: 59-63, 67-68, 169-78, Rehling og Hassel­
berg: Svenske Forfattere, 2. útg.: 7-11, 15-18, 22-29, 52-53, 
65-81, 111-12, 136-39.

Av hesum verSur uppgiviS til examiu: SjúrðarkvæSini — 
Færøsk Anthologi: 8-11, 23-27, 270-282, 285-92, 314-25, 354- 
56, 379-81, 389-91. — Evensens Lesibók: 206-20, 225-29, 239- 
52, 309-10, 341-43, 377-81. — H. A. Djurhuus: Steinbiturin. 
J. H. O. Djurhuus: Atlantis — Songbók Føroya Fólks: 14, 64.

Oldnordisk Læsebog: 1-27 (4- vers) — SeySabræv: inn- 
gangur + kap. 7-12 — Skipan um tingfaratoll — ViSareiðis- 
brøv 1403 og 1404 — Kirkjubøbræv 1412 — Gandabøn — 
BruSgomstala — Rujma — Bertelsen: Sproghistorie: Snoldelev, 
Flemløse, Glavendrup, St. Rybjerg, Lille Jellinge, 29-31, 43-44, 
81-82, 106-08, 112-1315, 1195-21. — tslendsk Lesibók: 1-9. — 
Svenske forfattere: 9-11, 22-29, 711B-81. — Norsk litteratur 
igjennom tusen år: 169-78.
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3. g. mat. y (H. A. Samuelsen): Høvuðsverk: FeSgar á ferö 
(uppgiviö), Tað lýsir á landi, Tú upphavsins heimur I, II og III. 
Læribøkur: Fon og Joensen: Før. bókm. í úrvali, Hammershaimb: 
Færøsk Anthologi, Songbók Føroya Fólks. UppgiviS til próv- 
tøku: Brynhildartáttur, FuglakvæðiS, Kvøldseta, Kálvur lítli, 
Hvørjum man tykja, Fast stóð í fonnum, Nú er tann stundin, 
Løgd eru tún, Ábal, Kom upp á fjallatind, Ódn, Grimur Kamb­
an, Til Føroya, HeysiS mesan, JarSarferSin, Viðoy, DimmiS, 
Skjaldur, Tað lýsir á landi, kap 24, Tú upph. heimur II: í Grasa- 
garSi. LisiS harumframt: KvæSir, Sagnir, Orðatøk, Hammers­
haimb, J. P. Gregoriussen, Fr. Petersen, R. C. Effersøe, J. Pat- 
ursson, R. Rasmussen, S. Patursson, M. A. Winther, M. R. Mik­
kelsen, C. H. Isaksen, J. Dahl, M. á Ryggi, Tr. Olsen, J. H. O. 
Djurhuus, H. A. Djurhuus, C. Matras.

Málsøga. Uppgivið til próvtøku: Bertelsen: Oldn. læsebog: 
1-27. SeySabræviS kap. 7-12. HundabræviS. Skipan um tingfar- 
artoll, Viðareiðisbræv 1404, Kirkjubøbræv 1412, Gandabøn, 
Brúðgómstala, Rujma. Bertelsen: Da. Sproghist.: 920-I020, 29-31, 
43-44, 81-82, 106-108, 112-113, 119-121. ísl. lesibók: 1-9. Sven­
ske forfattere: 9-11, 22-29, 7115-81. Vesaas: Fuglane: kap. 1-2.

LisiS harumframt: Bertelsen: Oldn. læsebog. Long: Fornnorr- 
øn lesibók: 31-45. Diplomatarium Færoense. Bertelsen: Sprogh.: 
26-27, 109-111, 113-118. ísl. lesibók: 9-18. Rehling og Hassel­
berg: Sv. forf.: 7-9, 18-21. 52-53, 65-71, 111-112, 136-139. Ves­
aas: Fuglane: kap. 3-5.

2. g. mat. x og y og ným. (H. A. Samuelsen): Úr Før. bókm. i 
úrvali 2. Sjúrðarkvæðini. Tu upphavsins heimur (ným. og y). 
Fuglakvæðið (x). Men liviS lær (x). íslendsk lesibók. Hunda­
bræviS. Úr Diplomatarium Færoense. Gandabøn, Brúðgómstala, 
Rujma.

1. g. ným. og mat. y (H. A. Samuelsen): Or Før. bókm. í úr- 
vali 2. Men liviS lær. Bertelsen: Oldn. læsebog.

/. g. mat. x (E. Petersen): Bertelsen: Oldnordisk Læsebog — 
Rúnarsteinar i Kirkjubø og Sandavågi — Um leiS helvtina av 
Diplomatarium Færoense — Gandabøn — BrúSgómstala — Sva-
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bo: Rujma — Færøsk Anthologi: Kvæðir, sagnir, gåtur, orSatøk 
og fólkalívsbíløt.

3. real a (J. Skaale): Brot úr lesibók fyri 3. real: Hitt gamla 
bóndasamfelagið. Ä bønum — DesasneiS. At glaSa og brenna 
vita. Hitt ævinliga gonguverkiS. MegurS. Húsvillur. Ravnahjún- 
ini. Kålvur Litli. Yrkingar: Fagurt sól i Føroyum rann. MiSa- 
maSurin. Ravnagorr yvir BeinisvørS. Leggið tir årar. Atta- 
mannafariö. Løgd eru tún. Hel er komiS i hendi. Fast stó'S i 
fonnum. Eg oyggjar veit. Fjøllini frægir. Jákup á Møn. Høvuðs- 
verk: Fiskimenn. Tað lýsir á landi. Brynhildar tåttur.

3. real b (A. Thomsen): Føroysk Lesibók 3: Hitt gamla bónda- 
samfelagiS. Brot tir »At glaSa og brenna vita«. MegurS. Húsvill- 
ur. Fossurin, Ravnahjúnini. Kålvur Litli. Tann deiliga Hav^ 
Bjarni og Símin (Lesibók til 2. real). Yrkingar: Fr. Petersen: 
Hvørjum man tykja. J. Patursson: Fjøllini frægir. J. Djurhuus- 
Ravnagorr yvir BeinisvørS. T. N. Djurhuus: In memoriam. R. 
Effersøe: Fast stóð i fonnum. M. á Ryggi: Av øllum teim snekkj 
um. H. A. Djurhuus: Svartir i erva. Chr. Matras: Nú nemur 
náttin. Rói Patursson: MeSan åin rann. Líggjas í Bø: Maðuri” 
og moldin. HøvuSsverk: Fiskimenn og TaÖ lýsir á landi. Bryn­
hildar tåttur.

2. real a og b (N. Joensen): B. Rasmussen o. fh: Lesibók 2. 
Sangir úr Songbók Føroya Folks. Fiskimenn, Regin smiSur.

1. real a og b (Sv. Tausen): J. P. Heinesen o. fl.: Lesibók til 
1. real. 10 sangir úr Songbók Føroya Folks. Føroyingasøga.

Danskt
3. g. mat. x og ným. (H. A. Samuelsen): HøvuSsverk: A. stat­

ariskt: Erasmus Montanus, Aladdin, Vildanden. B. kursoriskt: 
En dansk students eventyr, Mogens, Bræen, Det store spelet. — 
Falkenstjerne og Borup Jensen: Håndbog i dansk litteratur. Sta­
tarisk: I, 9. udg.: Havbor og Signelil, Germand Gladensvend, 
Niels Ebbesøn, Ebbe Skammelsøn, Hver har sin skæbne, Keed af 
verden, Om mig selv, Jeg er en rose, Her vil ties, Den kiedsom



17

vinter, Rungsteds lyksaligheder, Kong Christjan, Guldhornene, 
Danmarks trøst, De levendes land. II, 9. udg.: Lysets engel, Der 
står et slot, Glæde over Danmark, Kunstneren mellem oprørerne, 
En landsbydegns dagbog, Klokken. III, 15. udg.: Hovedstrøm­
ninger, Engelske socialister, Ørneflugt, På Memphis station, Tor­
den i syd, Fiskerne. — Kursorisk: I, 9. udg.: Den ældre Edda, 
Egil Skallagrimssøn, Det store spelet, Nial og hans sønner, Folke­
viser, Den gi. Chr. Dageuise, Sthenius, Holberg, Brorson, Ewald, 
Wessel, P. A. Heiberg, K. L. Rahbek, Baggesen, Oehlenschlåger’ 
Grundtvig. II, 9. udg.: Hauch, P. M. Møller, Blicher, J. L. Hei­
berg, Hertz, Winther, Aarestrup, Paludan-Miiller, H. C. Ander­
sen, Hostrup, Richardt, Kaalund. III, 15. udg.: Drachmann, 
Pontoppidan, Bang, Jørgensen, Stuckenberg, Claussen, J. V. Jen­
sen, T. Kristensen, Rif bjerg, Bjørnson. — Til samans 103 siÖur 
statariskt, 153 siÖur kursoriskt. — Litteratursøga: Aksel K. Jør­
gensens litteraturhistorie (7. uppl.).

Til próvtøku verSur uppgiviS: taS statariskt lisna 4- Aladdin.

3. g. mat. og ným. (E. Petersen): HøvuSsverk: A. statariskt: 
Erasmus Montanus, Hakon Jarl, Mogens. B. kursoriskt: En 
dansk students eventyr, En landsbydegns dagbog, Danske myter 
(38-114), En glad gut. — Falkenstjerne og Borup Jensen: Hånd­
bog i dansk litteratur I, 8. útg.: statariskt: 18-24, 94-98, 102- 
104, 112-115, 121-123, 160-164, 202-206, 223-224, 226-228, 
239-240, 249, 280-286, 352-355, 373-375. Kursoriskt: 36-3s’ 
42-52, 98-100, 116-119, 131-32, 147-52, 173-74, 176-80, 
184-187, 192-98, 221-222, 228, 252-255, 259-61, 271, 275-76^ 
287-88, 292-296, 304-06, 326-28, 351-52, 365-66, 387. — II, 7. 
útg.: statariskt: 5-6, 19, 20-21, 66-70, 123, 140-142, 167-169, 
242-47. Kursoriskt: 7, 29-32, 40-42, 43-44, 71-74, 150-153, 
164-66, 180-81, 183, 211-16, 337, 338, 343-44. — III, 7. útg.: 
statariskt: 11-16, 39-41, 74-78, 303-304, 308-311. Kursoriskt: 
44-36, 78-80, 98-102, 110-113. — Til samans ca. 104 siSur 
statariskt, ca. 150 siSur kursoriskt. — Litteratursøga: Aksel K. 
Jørgensens litteraturhistorie.

Til próvtøku verSur uppgiviS: taS statariskt lisna 4- Erasmus 
Montanus.
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2. g. ným. (J. Jørgensen): Håndbog i dansk litteratur II — 
HøvuSsverk: En dansk students eventyr, Hakon Jarl, En lands­
bydegns dagbog, Phantasterne..

2. g. mat. x og y. (E. Petersen): Håndb. i da. litt. II — Høv- 
uðsverk: Hakon Jarl, En dansk students eventyr, En landsby­
degns dagbog.

1. g. ným. og mat. x og y. (J. Jørgensen): Håndbog i dansk 
litteratur I. Høvuðsverk: Erasmus Montanus, Hakon Jarl. Har- 
umframt: S. Zweig: Hjertets utålmodighed (ným.), P. Lager­
kvist: Sibyllen (x), H. Laxness: Atomstationen (y).

3. real a og b (Á. Johannesen): Fra Bøgernes Verden 3, Litte­
raturbog for 3. real ved Busk, Danielsen, Møller og Vædde. Pro­
sa: s. 21-32, 35-75, 76-85, 124-131, 131-139. Poesi: s. 139-144, 
215-219. Jørgen-Frantz Jacobsen: Barbara. Leif Busk: Sproglig 
forståelse.

2. real a (Á. Johannesen) og b (A. Thomsen): Leif Busk o. fl.: Fra 
Bøgernes Verden 2. Litteraturbog for 2. real og 9. klasse. Leif 
Busk: Arbejdsmappe til Fra Bøgernes Verden 2. Andersen, Ny­
mand og Rasmussen: Skriv dansk, 9. klasse, 2. real.

1. real a og b (J. Jørgensen): Fra Bøgernes Verden. Realklas­
sernes Litteraturbog I med opgavehefte. — Skriv dansk 8.

Eingilskt
3. g. ným. (E. Sørensen): LisiÖ i 2. og 3. g: The Dickens Read­

er: s. 3-34, 50-68 (int.), s. 34-48, 68-88 (ekst.). Seven British 
Shortstories: 27-77 (int.), 9-17 (ekst.). Aspects of Br. Life and 
Thought: 17-37, 55-61, 80-86, 93-97 (int.). Julius Cæsar Act 
I-III (int.), Act IV-V (ekst.). Galsworthy: Loyalties: Act I (int.), 
II-III (ekst.). Two Centuries of English Poetry: 9-12, 14-19, 
24-26, 30-32, 36-39, 40-54, 55-61, 63-65, 67-71, 73-77, 87-93, 
99-100, 108-111, 112-113, 150-151, 154-155, 162, 166-168, 174- 
178, 181-182. Hilton: Lost Horizon (ekst.) — 8. kap. intensivt.
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Amis: Lucky Jim (ekst.) — 22. kap. intensivt. Steinbeck: The 
Pearl 1-4 (ekst.) 5-6 (intensivt).

Uppgivit veröur: Dickens Reader s. 20-34, 50-60. Julius 
Cæsar Act III, sc. 1-2. Loyalties Act I, sc. 2. Aspects of Br. L. 
s. 30-37, 55-61, 80-86, 93-97. Poetry s. 16-18, 24-26, 40-44, 55- 
58, 68-70, 87-90, 99-100, 176-178. Seven Br. Short Stories s. 
50-77. Lucky Jim 22. kap. The Pearl 5. kap.

2. g. ným. (E. Sørensen): A Dickens Reader: (int.): s. 13-23, 
24-35, 36-47, 48-52, (ext.): 52-65, (int.): 82-103. (ext.): 103-120. 
7 British Short Stories (int.): 27-39, 40-49, 50-66, 67-77. Paul 
Gallico: The Snowgoose s. 9-48( ext.), The Small Miracle s. 
55-84 (ext.). A Modern English Omnibus s. 121-133 (int.), s. 
134-168 (ext.). English Essays: 14-20, 26-52 (int.).

2. g. mat. x og y (D. Olsen): Lisið i 1. og 2. g.: intensivt: Poul 
Kjeldsen & Jørgen Dahlman-Hansen: Facts And Fiction I, Kø­
benhavn 1963: hele bogen. Facts And Fiction II: G. K. Chester- 
ton: Ethandune, Winston Churchill: The History of the Eng- 
lish-speaking Peoples, Ray A. Billington: The Frontier Tradi­
tion, Mark Twain: Life om the Mississippi, Edgar Allan Poe: 
The Cask of Amontillado, George Orwell: Shooting an Elephant, 
Arnold Wesker: Chicken Soup with Barley. Doris Lessing: Each 
his own Wilderness, Aldous Huxley: Brave New World. Eksten­
sivt: George Orwell: Animal Farm, Penguin Books, x-klassin: 
Desmond Morris: The Naked Ape, A Corgi Book, -4- Chapter 
Two. y-klassin: Richard Wright: Black Boy, Harper & Row, 
Publishers, New York: Chapter One—Ten.

Uppgivið: Facts & Fiction I: John Steinbeck: Travels with 
Charley. Peter Fleming: An Ammunition Train in Greece. Char­
les Dickens: Great Expectations. Facts & Fiction II: Mark 
Twain: Life om the Mississippi. Edgar Allan Poe: The Cask of 
Amontillado. George Orwell: Shooting an Elephant. Arnold 
Wesker: Chicken Soup with Barley. Doris Lessing: Each his own 
Wilderness. Aldous Fluxley: Brave New World.

1. g. ným. (A. Mortensen): Intensivt: The Tiger on the Train 
— A Modern English Omnibus s. 5-94. Ekstensivt: Sheriff,
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Journey’s End — Jørgen Brier: Engelske stiløvelser for gymna­
siet. Herløv: Engelsk grammatik — Ein stil um vikuna (umset- 
ing, aftursøgn).

1. g. mat. x og y (D. Olsen): LisiS: Poul Kjeldsen og Jørgen 
Dahlmann-Hansen: Facts and Fiction I, København 1964. Facts 
and Fiction II: George Orwell: Shooting an Elephant. Doris 
Lessing: A Sunrise on the Veid. John Waine: Hurry on Down. 
Sinclair Lewis: Babbitt. George Orwell: Animal Farm, Penguin 
Books. James Hilton: Lost Horizon, Great Pan.

Uppgivit: Intensivt: Facts and Fiction I: A. A. Milne: Win­
nie-the-Pooh. Sloan Wilson: The Man in the Gray Flannel Suit. 
Eugene O’Neill: »Ah, Wilderness!«. Charles Dickens: Great Ex- 
pectations. — Ekstensivt: George Orwell: Animal Farm: Chap- 
ter IX-X. James Hilton: Lost Horizon: Prologue and Epilogue.

3. real a og b (Á. Johannesen): Uppgivið: Rigø og Reinvard: 
Come Along for 3. real. From Nicholas Nickleby s. 28-, Laura 
s. 44-, A Retrieved Reformation s. 49-, Mr. Know All s. 57-, 
Animal Farm s. 79-, Carry On Mr. Barnes s. 86-, The Killers 
s. 103. Rigø og Reinvard: English Exercises 1. Systematisk stil­
øvelse f. 3. real. Ekstensivt: Restin av »come along« f. 3. real 3- 
Gyde Poulsen og Hvid: What a Life.

2. real a og b (J. Skaale): Rigø og Reinvard: Come Along for 
2. real; J. Buehan: The Thirty Nine Steps. Berner-Sørensen og 
Riis-Jacobsen: Engelske stiløvelser for 1. og 2. real.

1. real a og b (Á. Johannesen): Brier & Young: The Tortoise 
3. Berner-Sørensen og Riis-Jacobsen: Engelske stiløvelser.

Týskt
3. g. ným. (Chr. Haraldsen): LisiS í 2. og 3. g.: Faust (v. J. 

Henriksen) v. 243-1435, 1530-1711, 2605-2864, 3414-3543, 
3587-3619, 4405-4612. Schiller: Maria Stuart (v. J. Hendrik- 
sen): I akt, II akt 5. 8. 9. sc. III akt, IV akt 4. og 10. sc. V akt 
1. og 7. sc. Poesi efter Carl Gad: 100 deutsche Gedichte 2. Ausg. 
Lessing: s. 9-12, Goethe: s. 21-30ø, 31m-39m, s. 41ø-45ø. Schil-
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ler: An die Freude, Die Worte des Glaubens, Der Handschuh, 
Der Ring des Polykrates, Die Biirgschaft. Heinrich Heine: s. 96- 
107. Ditlev v. Liliencron: Heidebilder. Richard Dehmel: Die 
stille Stadt, Der Arbeitsmann. Karl Bröger: Lied der Arbeit, Be- 
kenntnis. Heinrich Lersch: Briider, Ein Kamerad. Bertolt Brecht: 
An die Nachgeborenen (duplikeret). P. Nydahl: Lebendige 
deutsche Dichtung, Ausl. I 4. opl.: Hermann Hesse: Knulp s. 
9-30, Th. Storm: Der Schimmelreiter s. 36-53, Heinrich Boil: 
Der Mann m. den Messern s. 129-139. Inge Scholl: Die weisse 
Rose (Fischer Bucherei) 1955, s. 8-58. — 2. Hansen og Stærmose: 
Kulturgeschichtlige Lesestucke 3. Aufl.: nr. 2, 6, 10, 12, 17, 18, 
20. — 3. P. Nydahl: Lebendige deutsche Dichtung, Ausl. I 4. 
opl.: Paul Ernst: Die Schnupftabaksdose s. 30-36, Albert 
Schweitzer: Im Dienste der Leidenden s. 59-69. Carl Gad: Mo­
derne tyske noveller 4. udg.: Carl Pidoll: Beethoven in Heiligen- 
stadt s. 59-75. Th. Storm: Immensee (Reelam). Inge Scholl: Die 
weisse Rose (Fischer Bucherei) s. 58-76.

Til próvtøku verSur uppgivið: Faust: 243-521, 737-807, 2605- 
2804, 4405-4612. Maria Stuart: I akt 4. sc. og 7. sc. II akt 5. sc. 
III akt 4. sc. IV akt 4. sc. V akt 1. sc. Poesi: s. 9-12, 21-24n, 
33ø-36m. 41ø-45ø, Schiller: An die Freude, Heine: Die Grena­
diere, Brecht: An die Nachgeborenen. P. Nydahl: Lebendige 
deutsche Dichtung: Knulp s. 2626-3 025, Der Schimmelreiter s. 
471-53c, Der Mann mit den Messern s. 12913-1317. Inge Scholl: 
Die weisse Rose: s. 42 (Es war am Vorabend) — s. 58 (Noch 
kaum sechs Wochen). Lesestucke: nr.: 2, 6, 10, 18.

2. g. ným. (D. Olsen): Lebendige deutsche Dichtung, Auslese 
I. Th. Mann: Buddenbrooks. Hansen og Stærmose: Kulturge- 
schichtliche Lesestucke nr. 1, 2, 6, 12, 17. Gad og Moe: Tyske 
stiløvelser for gymnasiet. H. Moe: Deutsche Sprachlehre fur die 
Höhere Schule. Skrivligt heimaarbeiði eina ferö um vikuna, um- 
seting og aftursøgn aðruhvørja ferð.

1. g. ným. (O. Førland): Moderne tyske noveller ved C. Gad. 
T. Storm: Der Schimmelreiter.

3. real a og b (Anna Thomsen): Til próvtøku veröur uppgivið:
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P. Nydahl: Tysk for Realskolen 3: Eine Fälschung, Schöne Be- 
scherung, Der unheimliche Autogast, Ein geheimnisvolles Tele- 
gramm, Die Kundigung, Papa Kiilz ist ausgerissen, Auch Kinder 
sind Zivilisten, Nachts schlafen die Ratten doch, Judith, Aus 
»Offiziere gegen Hitler«. Ekstensivt: H. Gyldensparre: Wie sagt 
man?

2. real a og b. (Anna Thomsen): P. Nydahl: Tysk for real­
skolen 2.

1. real a og b. (A. Thomsen): P. Nydahl: Tysk for realsko­
len 1.

Franskt
3. g. ným. (Ole Førland): Albert Camus: L’Etranger. G. Mau- 

ger: Cours de Langue et de Civilisation Fran^aises II. Emmertsen 
og Nissen: Fransk Læsning II.

3. g. mat. x (Ole Førland): Fransk Læsning II. Simenon: Mai- 
gret se trompe. G. Mauger: Cours de Langue et de Civilisation 
Franfaises II.

3. g. mat. y (Chr. Haraldsen): Emmertsen og Nissen: Fransk 
Læsning II. Voltaire: Candide. (Textes en frangais facile) La 
famille Benoit en vacances (3 franskudsendelser for gymnasiet). 
Colette Renard: Un dossier perdu.

2. g. ným. (Ole Førland): G. Mauger: Cours de Langue et dc 
Civilisation Frangaises II. Voltaire: Candide. Bruun & Roskjær: 
Ny Fransk for Begyndere.

2. g. mat. x (Ole Førland): G. Mauger: Cours de Langue et de 
Civilisation Francaises II. Voltaire: Candide. Bruun & Roskjær: 
Ny Fransk for Begyndere.

2. g. mat. y. (Chr. Haraldsen): Emmertsen og Nissen: Fransk 
Læsning I La famille Benoit en vacances (3 franskudsendelser for
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gymnasiet). Aladin et la lampe merveilleuse (Textes en franfais 
facile) s. 49-75.

1. g. ným. og 1. g. mat. y (Chr. Haraldsen): Bruun & Ros- 
kjær: Ny fransk for begyndere s. 11-64. Aladin et la lampe mer­
veilleuse (Textes en franjais facile). La familie Benoit en vacan- 
ces (3 franskudsendelser for gymnasiet).

1. g. mat. x (Ole Førland): Bruun & Roskjær: Ny Fransk for 
Begyndere. Aladin et la Lampe Merveilleuse. G. Mauger: Cours 
de Langue et de Civilisation Franjaise I.

Latin
2. g. ným. (Ole Førland): Henning Mørland: Latin for filo­

loger og teologer.

1. g. ným. (P. M. Rasmussen): Vulgata. Caesar: 1. og 6. bók 
av De Bello Gallico. Cicero: 1. Catilina-taler.

2. real. (Ole Førland): Hynding: Så læser vi latin: øll bókin. 
Stk. 20-31 verSa uppgivin.

Søga
3. g. mat. x og y og ným. (A. Mortensen): Lisið: P. Munch, 

Verdenshist. I (1963), II (1964), III (1965). — Kierkegaard og 
Winding, Nordens hist. I (1966), II (1969). — Samfelagslæra: 
Kierkegaard, Lomholt-Thomsen, Winding, Danmark i dag 
(1968). — Keldutekstir: Athen i storhedstiden (v. J. A. Bund- 
gaard) stk. 1, 4, 5, 6, 7, 8, 10, 11, 12, 14, 15, 18, 19, 20, 21; P. J. 
Nolsøe: Hertøkan av Tórshavnar skansa 1808; E. Bøgebjerg og 
S. Elmelund, Kilder til mellemkrigstidens hist. I. Tysklands op­
rustning, IV. Østrig. — Myndir: J. A. Bundgaard, Oldtid og 
middelalder, nr. 3, 34, 54, 59, 60; Andrup, Ilsøe og Nørlund, 
Danmarks hist, i billeder, nr. 33, 36, 48, 51 (+ 50), 65, 76 ( + 
77, 80, 81), 88, 92, 96, 97, 108, 118, 131, 134, 143, 144, 191 
193, 196, 198, 200, 204.

UppgiviÖ: Áðrenn 1900: Munch I, Hellas, s. 68-117, 122-128, 
Højmiddelalderen, s. 232-254. — Munch II, Frakland 1815-u.
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1900, England 1815-u. 1900, Italien 1815-1900, Týskland 1815- 
u. 1900, Norðuramerika 1815-1900. — Norðurlandasøga: Norð- 
urlond 1660-1814, s. 142-86. — Keldutekstir: Athen i storheds­
tiden, stk. 1, 4, 7, 8, 10. 11, 18 (16 s.); Hertøkan av Tórshavnar 
skansa (14 s.). — Myndir: Bundgaard nr. 34, 59; Andrup o. a. 
nr. 51 (+ 50), 65, 76 (+ 77, 80, 81), 118, 143, 144, 200.

Eftir 1900: Munch III, Tey europeisku høvuðslondini og USA 
1918-1945. — Norðlandasøga II, Danmark 1900-1939, Noreg, 
Svøriki, Finland 1920-39. — Keldutekstir: Kilder til mellem­
krigstidens hist., Tysklands oprustning, Østrig. — Samfelags- 
læra: s. 18-30, 50-72, 80-97, 123-133, 150-174, 199-207. Yvirlit 
yvir føroyska samfelagslæru.

2. g. ným. (Z. Wang): Veraldarsøga: Munch II. — Norður- 
landasøga: Kierkegaard og Winding, Nordens hist. I, s. 142-út. 
— Keldutekstir: Hertøkan av Tórshavnar skansa 1808. — 
Myndir eftir Andrup, Ilsøe og Nørlund: Danmarks historie i 
billeder.

2. g. mat. x og y (K. Thomassen): Grundbók: Munch: Ver­
denshistorie 1 & II. 1. perioda: tíðin ca. 1640 - ca. 1700, keldu- 
hefti: E. Bach: Ludvig 14, sjålvprentaSar keldur. 2. perioda: 
1870-1914. Bøkur: Munch II, næmingarnir hava sjálvir funniS 
supplerandi lestur.

1. g. ným. og x (K. Thomassen): Grundbøkur: Munch: Ver­
denshistorie I. Kierkegaard & Winding: Nordens hist. I. 1. pe­
rioda: PrincipatiS. Kelduhefti: R. Thomsen: Det augustæiske 
principat. 2. perioda: Víkingatíðin. Kelduhefti: J. Bjernum: Kil­
der til Vikingetidens historie.

1. g. y (K. Thomassen): Bøkur: P. Munch: Verdenshistorie I. 
Kierkegaard & Winding, Nordens historie I. R. Thomsen: Det 
augustæiske principæ (tíðin fram til ca. 1600).

3. real a og b (J. Skaale): O. Jonsen og J. Steining: Historie 
for real 3. SiSu 7-169. P. M. Rasmussen og H. A. Samuelsen: 
Føroya søga. SiSu 86-173. P. Kierkegaard, Johs. Lomholt-Thom-
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sen, K. Winding: Borger og samfund. SiSu 10-15, 18-24, 49-61. 
76-102, 112-133, 136-142.

2. real a (J. Skaale): Joensen og Steining: Hist, for real 2. — 
Rasmussen og Samuelsen: Føroya søga.

2. real b (N. Joensen): K. Andersen, E. Kjersgaard og N 
Steensgaard: Historiebogen for 2. real. — Rasmussen og Samuel 
sen: Føroya søga (62-105).

1. real a (J. Skaale) og b (Z. Wang): K. Andersen o. fl.: Hist, 
for 1. real. — Rasmussen og Samuelsen: Føroya søga.

Fornaldarfrøði
3. g. mat. og ným. (Z. Wang): LisiS i 1., 2. og 3. g: Ho­

mers Iliade i udvalg, v. Carl Østergaard, 9. udg., 1950, sang- 
irnar 1, v. 1-611; 2, v. 182-277; 3, v. 121-244; 6, v. 119-236, 
313-529; 18, v. 1-238; 22, v. 1-515; 24, v. 188-328, 469-595. — 
Udvalg af Platons skrifter v. Otto Foss og Per Krarup, 1957: 
Sokrates’ forsvarstale, Kriton, Faidon. — Græske historikere, 
udvalgt og oversat af A. Kragelund, 1951, s. 9-63. — Sofokles: 
Antigone, v. Niels Møller, 1962. — Euripides: Medea, v. Alex 
Garff og Leo Hjortsø, 1961. — A. Kragelund: Græske kunst­
værker i tekst og billeder, 1963.

UppgiviS: Antigone. — Iliaden: sangirnar 1, v. 1-611; 6, v. 
313-529; 18, v. 148-238; 22, v. 131-515. — Sokrates’ forsvars­
tale og Kriton, s. 22-83. — Græske historikere, s. 18-33, 37-63. 
— Græske kunstværker: fig. 1, 2, 3, 4, 4b, 6, 7, 10, 11, 12, 17, 
18, 19, 20, 21. 23, 24, 27, 29, 30, 37, 38, 39, 40, 41, 43, 44, 45.

2. g. mat x (A. Mortensen) og y og ným. (Z. Wang): LisiS i 
1. og 2. g: Homers Iliade i udvalg, v. Carl V. Østergaard, 9. 
udg., 1950, sangirnar 1, v. 1-611; 2, v. 182-277: 3, v. 121-244; 
6, v. 119-236, 313-529; 18, v. 1-238; 22, v. 1-515; 24, v.188- 
328, 469-595. — Udvalg af Platons skrifter v. Otto Foss og Per 
Krarup, 1957: Sokrates’ forsvarstale, Kriton, Faidon. — Græske 
historikere, udvalgt og oversat af A. Kragelund, 1951, s. 9-63. 
— Sofokles: Antigone, v. Niels Møller, 1962. — Euripides:
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Medea, v. Alex Garff og Leo Hjortsø, 1961. — A. Kragelund: 
Græske kunstværker i tekst og billeder, 1963.

Uppgivið: Antigone. — Iliaden: sangirnar 1, v. 1-611; 6, v. 
313-529; 18, v. 148-238; 22. v. 131-515. — Sokrates’ forsvars­
tale og Kriton. s. 22-83. — Græske historikere, s. 18-33, 37-63. 
— Græske kunstværker: fig. 1, 2, 3, 4, 4b, 6, 7, 10, 11, 12, 17, 
18, 19, 20, 21, 23, 24, 27, 29, 30, 37, 38, 39, 40, 41, 43, 44, 45.

1- g. mat. x (A. Mortensen) og ným. (Z. Wang): Ilions kvæSi, 
sangirnir 1, 2, 3, 6, 18, 22, 24. — Græske historikere: s. 1-63.

Geografi
2. g. mat. x og y (K. Thomassen): Weinberg Rasmussen m. fl.: 

Geologi. Steen B. Bocher m. fl.: Geografi I. Antonsen & Bocher: 
Geografi II. Sjálvprent um Føroya tertiergeologi. 1. ekskursion 
á SySradalsskarS. 2. ekskursion: SuSur- og MiSstreymoy.

1. g. ným. (K. Thomassen): W. F. Hellner: Geografi for sprog­
ligt gymn. (1969). SjålvprentaS um Føroya tertiergeologi. Eks­
kursion til SuSur- og MiSstreymoy.

3. real a og b (N. Joensen): Nygård og Baltzer: Geografi for 
realafdelingen 2. Indien. Føroyar eftir egnum teksti: Føroya 
jarSfrøSi, landslagiS, haviS um Føroyar, veSurlagiS, plantu- og 
dýralíviS, íbúgvar landsins og vinnuvegir.

2. real a og b (A. Højgård): Nygård. Jørgensen og Nørlyng: 
Geografi for realafdelingen 1. s. 121-226. S. Johansen: Føroya 
lan dalæra.

1. real a og b (K. Tltomassen): Nygård, J. Jørgensen og Nør­
lyng: Geografi for realafdelingen 1 (2. útg.): p. 9-112.

Biologi
3. g. ným. og 3. g. mat. x og y (A. Højgård): Krogh og Reh- 

berg: Lærebog i menneskets fysiologi for gymnasiet. Kristen Si­
monsen: Biologi. Fyrilestur á skúlanum av H. Wardum, land- 
búnaSarráSgevara um neytaaling, síSani vitjan á RoyndarstøS-
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ini. Vitjan og fyrilestur av Bent Jensen yvirlækna á Lands- 
sjúkrahúsinum.

3. real a og b (A. Højgård): Mogens B. Lange og Ingolf Leth: 
Biologi for realafdelingen 2. Fyrilestur av H. Wardum og vitjan 
á RoyndarstøSini.

2. real a og b (Sv. Tausen): J. Kjeld: Náttúrusøga til real- 
skúlan + fuglar og fisk (sjálvstøðug arbeiSi). Balslev og Simon­
sen : Lærebog i botanik, s. 30-57.

1. real a (S. Tausen): Balslev og Andersen: Lærebog i 
zoologi, s. 5-120. Balslev og Simonsen: Lærebog i botanik: s. 
5-57.

1. real b (A. Højgård): Balslev og Simonsen: Lærebog i bota­
nik s. 5-60. Balslev og Andersen: Lærebog i zoologi — súgdýr og 
fuglar.

Matematikk
3. g. mat. x og y (J. í Gerðinum): Kristensen og Rindung: Ma­

tematik 3, 2. udg. Til próvtøkuna verSur uppgivið: Mat. 1: kap. 
II 5-8; 13-19; IV 2-7; 11-25; V; VI 15-30; VII 11-20; 24; 28- 
39; X (4- eks.). Mat. 2: kap IV 1; 9-12; 14-19; 21-23 (4- eks.); 
V 1-9; 12-17 (4- eks.); 26-33; VI 5-7; 15-20; VII; X 1-3; 8-10 
(4- eks). Mat. 3: kap. I 1-4; II 6-10 (4- eks.); III 2-14; IV 2-25.

2. g. mat. x (P. Hedebol Nielsen) og y (J. i GerSinum): Kri­
stensen og Rindung: Matematik 2.

2. g. ným. (P. Hedebol Nielsen): Biilow m. fl.: Matematik 2. 
Opgivet: Matematik 1 (1969): §§ 1-5, 7-13, 15, 18, 20, 22-22.11, 
30-20.12, 31; Matematik 2 (1968): 2, 5-10, 12, 23-28.

1. g. mat. x (J. i GerSinum) og y (B. Hansen): Kristensen og 
Rindung: Matematik I, (1968), kap. I-VII.
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1. g. ným. (B. Hansen): Biilow, Handest v. fl.: Matematik I, 
(1968), s. 9-150.

3. real a (M. Simonsen) og b (Sv. Tausen i rökning, B. Hansen 
Í mat.): A. Nygaard og Vester-Pedersen: Regning og matematik 
for realafdelingen 3. — A. Nygaard og B. Risom Pedersen: Em­
nelæsning: Sandsynlighedsregning.

2. real a og b (N. Joensen): Nygaard og Vester-Petersen: Reg. 
og mat. for realafd. 2.

1. real a og b (Sv. Tausen): Rigmor Kisling-Møller & Gregers 
Espersen: Regning og matematik, 1. real, alla bókina. C. C. An­
dersen, S. A. Bo, Gunnar Nielsen og J. Damgaard Sørensen: Re­
alskolens regning og matematik, Geometri 1. og 2. realklasse, 
s. 1-27.

Fysikk
3. g. mat. x (P. Hedebol Nielsen): Mogens Pihl og Henning 

Storm, Fysik 3, 7 øvelser. Opgivet Fysik 1 (1966): siderne 15-23, 
25-37, 69-83, 95-99, 136-143; Fysik 2 (1964): 38-44, 60-78, 
117-120, 123-131, 134-143, 148-159, 165-171, 182-187; Fysik 3 
(1965): 23-39, 57-75, 80-87, 189-195, 204-209, 212-216. Fysik­
øvelser: Mættede vanddampes tryks afhængighed af temperatu­
ren, Messings varmefylde, Samlelinsens egenskaber. Faste stof­
fers temperaturkoefficienter, Måling med goniometret, Katode- 
stråleoscillografen, Wheatstone’s bro (med modstandstråd), Mod­
standsmåling (ved brug af voltmeter, amperemeter og ohmmeter), 
Varmeafgivelse fra en strømførende metallisk leder, Magnetfelt 
fra en elektromagnet, Tyngdeaccelerationen bestemt med elek­
trisk stopur, Bestemmelse af varmens mekaniske ækvivalent 
(Schúrholtz’ app.), Trioden, Impedansbestemmelse, Det matema­
tiske pendul og det fysiske pendul. Ud over de til eksamen op­
givne fysikøvelser er følgende udført: Petroleums rumudvidelses­
koefficient, Boyle-Mariottes lov, Lufttermometret, Atmosfærisk 
lufts standardmassefylde, Bestemmelse af molekylvægten af kul­
dioxid og ilt, Afkølingskurver, Isens smeltevarme og vands for­
dampningsvarme ved 100 °C, Spektroskopet, Lydens hastighed
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i atmosfærisk luft, Radioaktivitet, Karakteristik af glimlampe og 
faststofdioder, Bestemmelse af spektralliniers bølgelængde ved 
hjælp af et gitter, Forsøg med cm-bølger.

3. g. mat. y (B. Hansen): Fysik 1 s. 10-16, 24-28, 33-37, 77- 
83, 87-92, 99-109. Fysik 2A s. 54-89, 98-103, 109-111, 116-125 
169-176, 179-185. Fysik 3A s. 7-22, 32-36, 38-45, 50-52, 56-57, 
76-84, 103-110, 161-170. Uppgiviö: 1. Varmefylde for faste 
stoffer, 2. Smeltevarme for is, 3. Boyle-Mariottes lov, 4. Gay- 
Lussac’s lov, 5. Daniell-elementet, 6. Wheatstone’s bro, 7. Ley- 
bolds kørebane, 8. Det matematiske pendul, 9. Det fysiske pen­
dul, 10. Varmeenhedens mekaniske ækvivalent. 11. Frekvensbe­
stemmelse (faldende plade), 12. Joule’s lov, 13. Millikans forsøg, 
14. Radioaktivitet, 15. Bøjningsgitteret, 16. Faste stoffers varme- 
udvidelse. 17. Vands kogepkt. ved forsk, tryk, 19. Jævn cirkel­
bevægelse, 20. Rotationsenergi, 21. Torsionskoefficienter, 22. Ly­
dens hastigheder, 23. Vekselstrømsmålinger, 24. Spektralanalyse, 
25. Triode m. belastning, 26. Bestemmelse af horisontal intensitet.

2. g. mat. x (P. Hedebol Nielsen): F. Andersen o. fl.: Fysik 
2A, 9 royndir.

2. g. mat. y (B. Hansen): Bostrup o. fl.: Fysik II.

1. g. mat. x (J. í Gerðinum): Frode Andersen m. fl.: Fysik 
for Gymnasiet bind 1 (1966) og 10 royndir.

1. g. mat. y (B. Hansen): Bostrup o. fl. Fysik I.

3. real a (P. Hedebol Nielsen) og b (B. Hansen): S. A. Bo - 
Mogens Pihl - Poul Hanghøj - Karl Larsen - Poul Thomsen: Re­
alskolens fysik og kemi. 3. real. Undtaget: Smeltning - smelte­
varme pp 43-46, Vands fordampningsvarme pp 46-50, Forbræn­
dingsvarme - Forbrændingsmotorer pp 112-115.

2. real a (P. Hedebol Nielsen) og b (N. Joensen): S. A. Bo m.
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fl.: Realskolens fysik og kemi 1. og 2. real + royndir: 6 (a); 7 
(b).

1. real a og b (B. Hansen): S. A. Bo m. fl.: Realskolens fysik 
og kemi 1. og 2. real (1968). A. Voigt: Kemi.

Kemi
2. g. mat. x og y (P. Hedebol Nielsen): Axel Voigt: Kemi 1 

siderne 89-155 og Kemi 2 siderne 42-83, 102-109, 129-155. Op­
givet: Kemi 1 (1968): siderne 14-41, 88-93, 132-142, 148-155; 
Kemi 2 (1969): 10-59, 62-69, 129-133, 134-135; 3 sider noter 
(massevirkningsloven).

1. g. mat x (J. í Gerðinum) og y (B. Hansen): Andersen o. fl.: 
Kemi 1.

Religion
3. g. ným. og mat. x og y (dreingir) (J. Weihe) og mat. x og y 

(gentur) (A. Tórgarð): Nakrar fremmandar religiónir. Fjalla- 
talan. Brot úr gamla Testamenti.

2. og 1. real a og b (P. M. Rasmussen): Bibilskir tekstir (GI. 
og N. Testamenti). Eitt sindur um gamlar kirkjur.

Fimleikur
Í staÖin fyri ta vanligu framsýningina, har hvør flokkur sýndi 

kynstur sitt og úrslit av arbeiSinum í farna ári, høvdu vit í ár 
ein »ítróttardag« í ítróttarhøllini. Skráin var fjølbroytt. Fyrst 
fimleikur, har ætlanin var, at allir næmingarnir (og lærararnir) 
skuldu vera viö. Síðan kappingar í fótbólti, hondbólti, volley- 
bólti, badminton, rundbólti og boSrenning millum li8, iÖ næm­
ingarnir sjalvir høvdu sett.

í kappingini um Føroyameistaraskapin i volleybólti luttóku 
3 dreingjaliS og 1 gentuliö. Tey gjørdust øll fýra nr. 2, hvørt i 
sínum bólki.
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Sangur
Lærari i øllum flokkum: Eyðun Sørensen.
Realdeildin: Mest hevur verið sungiS av einrøddum sangi — 

føroyskum og eitt sindur av útlendskum. Annars eitt sindur av 
tvirøddum og kanons. Umframt hetta hevur i 1. og 2. real 
mestur dentur verið lagdur á tónalaging, nóta- og rytmulæru, 
i 3. real á eina gjøgnumgongd av ymsum mannarøddum og 
teimum týdningarmestu instrumentunum.

Stadentadeildin: Eisini her hevur mest veriS sungiS einrøtt, 
men heldur meir av útlendskum sangi. Í 1. g. hava verið nm- 
rødd tey týdningarmestu instrumentini, og ymiskur musikkur 
spældur i samband viÖ hesa umrøSu. Í 2. g. hevur opera veriS 
høvuðsevni í fyrra hálvári, og síðan nakrir romantiskir kom- 
ponistar. Í 3. g. gjøgnumgongd av nøkrum høvuSsverkum frå 
ymsum tíðarskeiðum.

Várkonsert skúlans var 23. april.

Yrkisleiðbeining
(J . Gerðinum): 3. g. hevur fingiö 4 timar, 2. g. 8 timar og 1. g. 

2 timar av ti fyriskipaSu undirvísingini i yrkisleiðbeining.
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NÆMINGASTUDNINGARNIR 1970-71
Næmingarnir kunna søkja sær peningaligan styrk frå Føroya 

løgtingi og frå Statens Uddannelsesstøtte.
Løgtingið hevur latið 55.000 kr. til næmingar i real- og 

studentadeildini í hesum fíggjarárinum.
Statens Uddannelsesstøtte hevur hetta skúlaár latiS 461.900 kr. 

til næmingarnar i studentadeildini. Næmingar yvir 20 år hava 
umframt fingið lån tilsamans kr. 62.750. Henda pening hava 
lærararnir myndugleika at býta.

Statens Uddannelsesstøtte hevur eisini latið studning til 
næmingarnar i realdeildini, men skúlin hevur einki yvirlit yvir, 
hvussu nógv hesir næmingar hava fingið, við tað at skúlin bert 
býtir út umsóknarbløðini, og sóknarstýrini síðan býta út studn- 
ingarnar.

UPPTØKA í REALDEILDINA
Fyri at sleppa inn á realdeildina á Studentaskúlanum krevst 

roynd. Henda roynd verður hildin á Studentaskúlanum í Hoy- 
dølum seinast i mai ella fyrst í juni manaö. Lýst verSur í bløð- 
unum minst 14 dagar frammanundan, hvørjar dagar royndin 
verður.

Rætt til at luttaka í royndini hava øll, sum eru HSug at ganga 
í fólkaskúlan og í hvussu er fylla 14 ár innan 1. februar árið 
eftir upptøkuna.

Royndin er bert skrivlig og umfatar: føroyskt, danskt og 
rokning.

í føroyskum og donskum verSur skrivað ein fyrisøgn (1 tima) 
og ein aftursøgn (2 timar). TaS krevst, at næmingurin dugir 
tær fýra roknideildirnar, bæSi vi8 heilum og brotnum tølum 
og við decimalum, við teksti og uttan. Harumframt krevst, at 
hann hevur skil á metraskipanini, lutfalsrokning, býtisrokning, 
flatarokning og procentrokning.

UPPTØKA í STUDENTADEILDIRNAR
Fyri at sleppa á studentadeildirnar krevst realprógv ella at 

næmingurin hevur gingið tvey år (i fyrsta og øSrum flokki) i 
trýára realdeild. Hjå teimum, sum vilja sleppa inn á nýmáls- 
ligu deildina, verður serliga lagdur dentur á karakterirnar i
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eingilskum og týskum, umframt at prógv krevst fyri latínroynd; 
hjá teimum, sum vilja sleppa inn á matematisku deildina, í ma­
tematikk og fysikk. Og so felags fyri báðar deildirnar karakter- 
irnir i føroyskum og donskum.

KOSTDEILDIN
Innivist fáa bæSi real- og studentanæmingar. TaS eru serliga 

tey fíggjarligu korini hja foreldrunum, sum eru avgerandi fyri 
upptøkuna.

Næmingur, sum er upptikin, kann einans siga upp tvær ferSir 
årliga: fyrstu ferS til jólar, annars til skúlaárslok.

Kostdeildin letur seingjartoy og handkløS ókeypis og letur 
tey vaska. Handkløð, sum nýtt verða i samband við fimleik á 
skúlanum og í svimjihylinum, má næmingurin sjálvur keypa sar.

Kostnæmingurin skal gjalda kr. 3000.— fyri alt skúlaárið, og 
verður goldiÖ mánaðarliga framman undan kr. 300.—, fyrstu 
ferS tann 20, august, seinastu ferS tann 20. mai.

Ein vanligur skúladagur hjá kostnæmingunum er skipaður 
solei'ðis:
kl.
7,20: FariS verSur upp
7.40: Morgunmatur
8.00- 11.50: 4 skúlatímar

11.50: Døgurði
12.25- 14.15: 2 skúlatímar
14.15: SkúlatíSin liSug, drekka
15-17: Lesifriður
18 .00: Nátturði
19-20.30: Lesifriður (næmingar úr 1. real skulu vera á teirra 

kømrum)
20 .30: Kvølddrekka
22 .00: Næmingar úr 1. og 2. real skulu /era inni. Tó fæst van­

liga útiloyvi til kl. 23 eftir avtalu viS kostlæraran
23 .00: FariS verSur í song
23.15: LjósiS verður sløkt, um ikki onnur avtala er gjørd við 

kostlæraran
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Leygarkvøld verður útiloyvi givið soleiSis:
Næmingar úr 1. real til kl. 23 (tó 1.4-30.9 kl. 24)
Næmingar úr 2. real „ „ 24
Næmingar úr 3. real
og studentanæmingar „ „ 01
Allir næmingar yvir 18 år „ 03 
(fra 1.10. til 31.3. tó til „ 02)

Leygarkvøld situr serligur vaktmabur, til allir næmingarnir 
eru komnir til hus.

Útiloyvi út um vanligt mark verbur giviS i einstøkum førum 
eftir samråbing vib kostlæraran,

Kostnæmingurin sleppur ikki at gista í býnum einstakar næt­
ur, uttan so at foreldrini geva sitt vibmæli. Hann fær loyvi til 
at vitja heima (t. d. week-end). Í hesum førum skal hann altib 
skriva seg upp á kontrollistan, so at vakthavandi kostlærari 
veit, hvar næmingurin er.

Kostnæmingurin skal altib bibja kostlæraran um loyvi til at 
ferbast út um Havnina. Kostnæmingarnir sleppa ikki at hava 
privat bil.

Tå kostnæmingur ikki kemur til nátturða, skal hann altib boba 
køkinum frå vib at skriva seg upp á kontrollistan.

Kostdeildin er stongd í hesum frítíbum:
Heystfrí
Jólafrí
Páskafrí
Hvítusunnufrí
Summarfrí

Tó verbur undantaksvíst loyvt næmingum at bliva verandi, 
um veburlíkindini eru slik, at ikki slepst burtur.

Nakrar reglur innandura
Kostnæmingurin skal altib skifta úr gonguskóm í inniskógvar, 

ábrenn hann fer inn í kamarib ella stovuna.
Ábrenn næmingurin fer í skúla um morgunin, skal hann rudda 

so mikib upp á kamarinum, at reingerbarkonan væl sleppur til 
at vaska og turka dust av. Bøkur og pappir skulu setast í bóka- 
hillarnar.
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í tíðini kl. 8—11 gerandisdagar eiga næmingarnir so vitt 
gjørligt ikki at ganga inn á gongir, stovu og kømur, so at rein- 
gerðarkonan kann fáa arbeiSsfrið.

Tað er forboSiS at taka óviðkomandi skúlanæmingar við inn 
á kostdeildina í hesum tíðarskeiSi. Annars hava skúlanæmingar, 
sum ikki biigva á kostdeildini, onga atgongd til kostdeildina i 
skúlatíðini.

Seingjarklæðini skulu leggjast í skuffuna, áðrenn næmingurin 
fer í skúla. Tá næmingur leggur seg um dagin, skal hann nýta 
teppini — ikki seingjarklæðini.

Tá næmingur fer út úr kamarinum, eigur hann at ansa eftir, at 
skápiS er læst, so eingin oviökomandi fær atgongd.

Radio, grammofon, bandupptakarar og musikktól er loyvt at 
nýta á kamarinum, men tey mugu altíð doyvast so niður, at 
IjóSiS ikki er til ampa fyri onnur. I lesitíSini mugu hesi tól ikki 
nýtast, ei heldur aftan á kl. 22.

Kostnæminginum verSur loyvt at prýSa veggirnar vift mynd- 
um innan fyri rimuligt mark. Tó er forboSiS at ovurfylla vegg­
irnar viS útkliptum myndum úr vikubløSum og liknandi. Klist- 
ur (tape) má ikki nýtast til at festa myndir upp á tapetseraSar 
veggir.

Kortspæl verSur loyvt i stovuni, men viS måta. Ta8 må ikki 
spælast i lesitíðini, og taS er forboSiS at spæla um pengar. Rús- 
drekka må hvørki goymast ella skeinkjast á kostdeildini. Næm­
ingur, 18 brýtur hesa reglu, verSur burturvistur beinan vegin. 
Royking er einans loyvd á felagsstovuni vegna eldsvandan.

Nakrar regiur uttandura
Kostnæmingarnir sleppa at nýta bóltvøllin vi? Hoydalsá, t6 

ikki sunnu- og halgidagar millum kl. 11—13.
Næmingarnir sleppa at nýta fimleikarhøll skúlans og skdla- 

bókasavniS eftir reglum, sum rektarin og skúlabókavørðurin 
áseta.

Kostnæmingarnir eiga at visa høviskan atburS móti starvs- 
fólki og lærarum. Næmingur, sum brýtur reglurnar, fær i fyrstu 
syftu eina åvaring, i aSru syftu verSur hann vanliga burtur­
vistur frå kostdeildini.
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S tarvs- og tænastufólk á kostdeildini
Køkurm (telefon 13771)

Hovmeistari: Hans J. Dam-Jacobsen
1 assistentur og 4 køksgentur.
3 reingerSarkonur
Hjålpar- og umsjónarmaSur: Arne Hoydal
2 kostlærarar á dreingjadeildini:

Hans J. Dam-Jacobsen (telefon 13772)
Åsmund Johannesen (telefon 13773)

Eftirlit viS gentudeildini: A, Højgård og frú
FyristøðumaSur og húsmóðir: Andrias Højgård og

Hansy Højgård (tlf. 12170)
Næmingatelefonir: Dreingjadeildin nr. 11822

Gentudeildin nr. 11870

REGLUR FYRI NÆMINGARNAR
1. Skúlin byrjar hvønn morgun kl. 8 við morgunsangi.
2. Einasta grund, sum kann góðtakast fyri at vera burtur frå 

skula, er sjuka. Aftan á fráveru, sum skúlin einki hevur 
fingið at vita um frammanundan, skulu næmingar undir 18 ár 
hava seðil við heimanífrá ella frá teimum, sum teir búgva 
hjå, har greitt verður frá orsøkini til fráveruna. Næmingar 
yvir 18 ár hava rætt til sjálvir at greiSa frá orsøkini skriv­
liga.

3. Frí verður bert givið í heilt serligum førum. Bygdanæmingar 
kunnu til dømis fáa fri til konfirmation hjá systkjum, silvur- 
brúdleyp hjá foreldrum og tílíkt. Næmingarnir skulu biðja 
rektor lova sær fri, og hann avger, um viðkomandi kann 
fåa fri ella ikki. Eingin næmingur må heldur i nøkrum ein- 
støkum tima vera burtur uttan loyvi frå rektor.

4. Duksurin hevur skyldu til at halda skúlastovuna rudduliga 
og i hvørjum frikorteri lata vindeyguni upp, so at frisk 
luft kann sleppa inn. Duksurin hevur eisini skyldu til at 
syrgja fyri, at øll amboS — so sum passari, kort og annað, 
ið brúkast skal — eru tøk.

5. Allir næmingar eiga annars at gera sitt til, at alt er ruddu- 
ligt bæSi úti og inni. Pappir og annaS órudd må ikki tveit-
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ast á gólvini ella túniS, men skal koyrast i tær spannir, 
sum eru settar til at koyra burturkast i.

6. Næmingarnir skulu fara væl viS innbiigvinum, borSum og 
stólum. Hendir nakar skaSi, skal hann, 18 skaSan hevur 
gjørt, endurgjalda taS, 18 brotiS ella løstað er, og hann skal 
beinan vegin siga rektor frå ti, hann hevur gjørt.

7. Royking er fyribils sum ein roynd loyvd inni bert á niðastu 
gongd í fríkorterunum, tá ið illveður er.

8. Allir næmingar, sum hava cyklu vi8, skulu seta tær i cyklu- 
støSurnar úti ella inni, og cyklurnar skulu vera læstar. TaS 
er næmingunum strangliga banna8 at pilka viS cyklurnar 
hja øSrum, sum t. d. at starta motorcyklur. TaS er ikki 
loyvt næmingunum i frikorterunum at vera inni i cyklu- 
skúrinum. Heldur ikki er taS loyvt at cykla í skúlatúninum 
i frikorterunum, og somuleiSis verSa næmingarnir bidnir 
um at cykla hampuliga til og frá skúla, so at teir ikki gera 
sær sjålvum, øSrum sum cykla, motorcyklum, bilum og 
teimum, sum ganga, skaSa.

9. Næmingarnir eiga ikki at lata pengar og virSismiklar lutir 
liggja i lummunum á teimum klæSum, sum verSa hongd i 
klædnarúmiS.

10. Yvirhøvur eiga næmingarnir at visa såmuligan atburS bæSi 
úti og inni, i frikorterunum og i timunum, so at arbeiSs- 
friSur kann vera.

FIMLEIKUR
Vil nakar næmingur sleppa undan fimleiki, skal hetta i hvørj- 

um einstøkum føri verSa umbiSiS heimanífrá og grund verSa 
givin fyri ti. Skal hann sleppa undan meira enn eina viku, krevst 
læknaváttan. OySubløS, sum eru góSkend av undirvisingar- 
málaráSnum til hetta endamál, eru at fáa á skúlanum.

SKÚLALÆKNIN
Allir næmingarnir hava veriS hjá skúlalækna i hesum skiila- 

årinum. Skiilalækni er H. Debes Joensen, landslækni, dr. med. 
Sjúkrasystirin hja skiilalæknanum er frii Gurli Restorff.

Lærararnir hava eisini allir veriS til tuberklakanningar i hes­
um skúlaári.
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SJÓNLEIKUR
Aftur í ár royndu næmingarnir seg viÖ sjónleikaframførslum. 

í desember leiktu teir Eydnismenn saman við sketchum og upp- 
lestri. Næmingar høvdu sjálvir umsett og lagt til rættis. Teir 
høvdu eina framførslu á skúlanum og eina á Landssjúkrahús- 
inum.

12. og 30. mårs leiktu teir aftur Eydnismenn saman við leik- 
inum Krista eftir Knud Sønderby. GuÖfinn Olsen úr 3. g. um- 
setti.

13. mårs leiktu teir eisini Eydnismenn og lósu upp fyri fullari 
samkomuhøll av børnum.

Tå 1Ö á hevur staÖiÖ, hevur Lina Larsen veriS álitið sum øll 
årini framman undan, síðan vit byrjaSu at framføra sjónleikir.

PÆDAGOGIKUM
í febr.-mai hevur cand. mag. H. J. Debes veriS lærarakandi- 

datur hjá A. Mortensen i søgu og enskum og E. Sørensen i ens’.- 
um. Hann tók royndina 1 »praktisk undervisningsfærdighed« 28. 
april.

Somu roynd tók annars K. Thomassen i april 1970. Hon var 
kandidatur hjá A. Højgaard i geografi og A. Mortensen i søgu.
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TÍMASKIPAN 1970-71

Nýmálslig Matematisk Real~
deild deild deild

1. g 2. g 3-g Lg 2. g 3-g 1. r 2. r 3. r
Religion 0 0 2 0 0 2 1 1 0
Føroyskt + skriv. 4 3 3 4 3 3 4 4 5
Danskt 3 3 3 3 3 3 4 4 4
Eingilskt 4 4 6 5 2 0 3 4 4
Týskt 3 3 5 4 3 3
Franskt 5 3 4 5 3 4
Latin 4 4 0 3
FornaldarfrøSi 1 2 0 1 2 0
Søga + Smfl. 2 3 4 2 3 4 3 2 3
G ografi 2 0 0 0 3 0 2 2 2
Bii logi 3 2 2 2
Kemi 2 3 0
Fysikk 3 3 5 2 2 3
Matematikk 2 4 0 5 5 6
Sangur 1 1 1 1 1 1 1 1 1
Fimleikur 2 2 2 2 2 2 2 2 2
Rokn.-matemat. 6 6 6

Studentapróvtøkurnar eru loknar 16. juni.

Realpróvtøkurnar eru loknar 25. juni. Skúlin endar, og upp- 
flyting verður 29. juni kl. 10.

Skúlin byrjar af tur 18. august kl. 9.




